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PECULIARITIES OF THE LEXICO-SEMANTIC FIELD “ENVY™
IN MODERN ENGLISH

The article deals with the lexico-semantic macrofield of envy in modern English. The analysis has been
based on lexicographical sources. The investigated macrofield of envy comprises three microfields: subjective,
adjectival and verbal. All of them share the same structure, which consists of the nucleus, co-nuclear and
peripheral zones. The substantive microfield is the dominant layer in the structure of the whole macrofield of
envy, because its constituents name the negative emotion or feeling that is envy. Componential analysis of the
nuclear lexeme made it possible to single out the archiseme of the researched macrofield — “a feeling of
discontent and desire to own possessions of others”. It has been expressed in the definitions of all lexemes that
form the analyzed field. Co-nuclear zone consists of the synonyms of the nuclear element have been defined
through it or its derivatives. Peripheral lexical items include words that have many additional features, but the
generic seme in their meaning has rather been weakened. Obsolete lexical units and phrases that realize the
investigated meaning refer to the marginal layer of the lexico-semantic macrofield of envy in modern English.

Keywords: lexico-semantic macrofield, microfield, nucleus, co-nuclear zone, peripheral zone,
componential analysis, archiseme, lexeme.

In the contemporary linguistic researches much emphasis is made on the systematic
study of lexical units [1; 3; 4; 8; 11; 13]. The main method of studying the interactions of
lexical items as systemic groupings is their description in terms of lexico-semantic field,
which is the universal means of the structuring of the vocabulary.

Many linguists have been investigating the notion of lexico-semantic field [2; 3; 4; 5;
6; 7; 8; 13; 14]. J. Trier, an outstanding German scholar, is considered to be the founder of
the theory of field. He distinguished two types of fields “conceptual” and “verbal” [21]. The
first theoretical explanation of the “field” in linguistics was introduced by I. lbsen [12]. He
coined the term "semantic field" on a group of words, that were the names of metals in
Eastern languages. A large number of researchers define the lexico-semantic field as a
system, constituents of which are bound by a common semantic component and it is
structurally organized on the basis of the interrelation “nucleus — periphery” [2, c. 45; 5,
c. 53].

The object of our analysis is the group of lexemes that realize the meaning “envy” in
modern English.

The scientific aim of our article is to study the lexico-semantic field that conveys the
meaning “envy” in modern English by identifying its constituents, the character and nature
of relations between them. The given aim has specified the solving of the following tasks:

— to analyze lexical units of the English language that nominate the meaning “envy”;

— to determine the structural organization of the investigated macrofield and its
microfields that are presented by three lexico-grammatical classes of words.

The actuality of the paper is caused by the fact that the chosen lexico-semantic field
has not yet been the subject of a separate linguistic research in terms of identification of its
structure and content characteristics.

In our work, we understand the term “lexico-semantic field” (the LSF), as the
organized set of lexical units, or lexico-semantic variants (LSV), belonging to different
lexico-grammatical classes, that are combined by an expression of common concept and
have a field organization [4, c. 47]. The investigated lexico-semantic field is constructed on
the componential analysis, which is based on the study of the dictionary entries of separate
lexemes.
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The structure of lexico-semantic macrofield “envy” consists of a nucleus, co-nuclear
and peripheral areas, boundaries between which are blurred, as an individual lexico-semantic
variant can be a constituent of several zones. The analyzed LSF “envy” is formed by the
overlapping of microfields, which contain lexical units that belong to different parts of
speech: nouns, verbs and adjectives. These layers fill the investigated field of envy with
categorial determinate meanings.

The substantive microfield is the main layer in the structure of the macrofield of envy,
because envy (from Latin invidia) is an emotion which “occurs when a person lacks
another’s superior quality, achievement, or possession and either desires it or wishes that the
other lacked it” [17]. According to our research the nucleus of the lexico-semantic
macrofield “envy” is presented by the noun envy, which is defined as: LSV, a feeling of
discontent and resentment aroused by and in conjunction with desire for the possessions or
qualities of another; LSV, the object of such feeling [9]; LSV, a feeling of grudging or
somewhat admiring discontent aroused by the possessions, achievements, or qualities of
another; LSV, the desire to have for oneself something possessed by another; covetousness;
LSV, an object of envy [10]. LSV, a feeling of resentful discontent, begrudging admiration,
or covetousness with regard to another’s advantages, possessions, or attainments; desire for
something possessed by another; LSV, an object of envious feeling [16]. A feeling of
grudging admiration and desire to have something that is possessed by another [20].

The componential analysis of the dictionary definitions of the core lexeme of the
investigated macrofield let us single out the archiseme — *“a feeling of discontent and desire
to own possessions of others”. This archiseme may be considered a field dominant, because
its notion is present in the majority definitions of the investigated macrofield.

In a substantive lexico-semantic microfield the nucleus is presented by the noun envy,
that denotes negative emotion, feeling and the state. This meaning is explicitly expressed in
the semantic structure of the nucleus lexeme envy by an archiseme “a feeling of discontent,
desire for the possessions of others; desire to have something possessed by another”’.

Co-nuclear zone of the noun microfield consists of the synonyms of the nuclear
lexeme, which are defined through the core element of the field or its derivatives and have
partially expressed archiseme. These nouns include:

Coveting n — an envious feeling towards or for something [12]; LSV; wrongful,
inordinate desire for the rights or possessions of others [16]. Covetousness n — an envious
eagerness to possess something [20]. A feeling of grudging admiration and desire to have
something that is possessed by another [10]. Resentful or painful desire for another’s
advantages [19]. Enviousness n — feeling, expressing, or characterized by envy [9]. LSV; a
feeling of grudging admiration and desire to have something that is possessed by another;
LSV, resentful or painful desire for another’s advantages [19]. Grudge n — a resentful or
envious feeling about (someone else’s success, possessions, etc) [10]. Heartburning n —
emotional discomfort, esp. caused by envy, disappointment, jealousy, or a sense of guilt [20].
Invidia n — the sense of envy and jealousy [20]. Spite and resentment at seeing the success of
another [9]. Jealousy n — a state of fear, suspicion or envy caused by a real or imagined
threat or challenge to one’s possessive instincts [20]; the state or feeling of being jealous
[10]. LSV, a jealous attitude or disposition; LSV, close vigilance [9]. LSV, the quality or
state of being jealous; LSV, an instance of being jealous; LSV; a jealous feeling, disposition,
state, or mood [16].

The above mentioned nouns are characterized by a differentiating seme “envious,
painful, resentful desire to have something possessed by another”. The semantic structure of
these lexemes includes the emotionally negative evaluative meaning, which demonstrates the

261



Hayxosuii waconuc HI1Y imeni M. I1. []pacomanosa

aggressive character of envy (grudging admiration, resentful or painful desire, spite,
resentment).

Semantic analysis of lexical units with the meaning *“envy” has shown that the
number of qualifying features, which illustrate the generic seme “desire to own possessions
of others”, influences the position of the lexeme in the field — large number of distinguishing
features in the semantic structure of a lexical unit puts it far from the field nucleus, that is on
a periphery.

Peripheral zone of the investigated substantive lexico-semantic microfield contains
lexemes that acquired some additional semantic features and the archiseme is weakened. To
these lexemes belong:

Hatred n — the feeling of one who hates; intense dislike or extreme aversion or
hostility [16]; extreme hostility and dislike [9]. HI will n — hostile feeling; enmity;
antagonism [10]; deep-seated hatred, as between longtime opponents or rivals [19]. Malice
n — the desire to do harm or mischief [10]; a desire to harm others or to see others suffer
[19]. Resentment n — a feeling of displeasure or indignation at someone or something
regarded as the cause of injury or insult; pique; irritation [16]. Rivalry n — the condition of
being a rival or rivals; competition; antagonism [16]. Backbiting n — the action of speaking
spitefully or slanderously about (another) [9].

Peripheral nouns possess qualifying seme of absolutely negative attitude, antagonism,
hostility, indignation. The generic seme “a feeling of discontent and desire to own
possessions of others” is implied in the semantics of these lexemes.

The obsolete lexical units with the meaning “envy’” also refer to a periphery of an
investigated microfield: invidiousness n — LSV; Obs. enviousness [16]; heartburn n — Arch.
bitter jealousy, envy [16].

There are some noun expressions with the meaning of envy that belong to the
marginal layer of the analyzed substantive lexico semantic microfield: green-eyed monster n
— jealousy [9]; jaundiced eye n — jealousy [9]; evil eye n — jealousy, envy [9].

Adjectival lexico-semantic microfield is grouped around its nucleus — the adjective
envious, which means: feeling, expressing, or characterized by envy [9]; feeling, showing, or
resulting from envy [10]; full of, feeling, or expressing envy [16].

All lexemes of these microfield convey the qualifying meaning, which is used to
describe the subject of envy, because being envious is characteristic of human beings only.

Co-nuclear zone of adjectival lexico-semantic microfield of envy is represented by the
synonyms of the core adjective. Semantic structure of the analyzed lexical units contains an
explicitly expressed seme “envious, jealous of the possessions of others, desirous of
another’s advantages”. These are the following adjectives:

Begrudging adj — envious of the possessions or achievements of others [9]; Green-
eyed adj - jealous; envious; distrustful [16]; resentfully or painfully desirous of another’s
advantages [19]; jealous or envious [10]. Invidious adj - tending to cause discontent,
animosity, or envy; envious [15]; LSV; grudging; envious [10]; resentfully or painfully
desirous of another’s advantages [19]. Jaundiced adj - LSV; affected by or exhibiting envy,
prejudice, or hostility; showing or affected by prejudice or envy or distaste [9]. Jealous adj -
- LSV, envious or resentful of the good fortune or achievements of another; LSV; having to
do with or arising from feelings of envy, apprehension, or bitterness [9]; resentful (of) or
vindictive (towards), esp through envy [10]; resentful and envious, as of someone’s success,
advantages; proceeding from suspicious fears or envious resentment [16]; resentfully or
painfully desirous of another’s advantages [19]
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The periphery of the adjectival microfield of envy contains lexemes that can be
classified according to their additional semantic features into several groups: the first group
is characterized by a differentiating seme very eager, desirous to have something:

Appetent adj — marked by eager desire [9]. Aspiring adj - desiring or striving for
recognition or advancement [9]; full of ambition [15]. Craving adj — intensively desiring or
longing [19]. Desiring adj — longing, craving, yearning [16]. Desirous adj — wishful,
desiring [20]. Greedy adj — having or showing a selfish desire to have more of something;
very eager to have something [15]. Hankering adj — yearning for something or to do
something [9]. Longing adj— persistently yearning or desiring, especially for something that
cannot be fulfilled [20]. Wishful adj — having or expressing a wish or longing; desirous
[19]. Yearning adj — deeply longing or desirous [9].

Adjectives with the seme reluctant, harmful, malicious because of envy belong to the
second peripheral group and are characterized by the negative evaluative meaning:

Grudging adj — reluctant, unwilling [9]; displaying reluctance or unwillingness [16].
Malicious adj — characterized by intense ill will or spite; having the nature of or resulting
from malice; deliberately harmful, spiteful [16]. Spiteful adj — filled with, prompted by, or
showing spite; malicious; motivated by spite [20].

The third category of peripheral adjectives includes lexemes with the qualifying seme
doubtful, lacking trust and confidence. They are:

Distrustful adj — feeling or showing doubt; unable or unwilling to trust; suspicious;
lacking trust or confidence [10]. Suspicious adj — lacking trust or confidence [19]; LSV,
tending to suspect, distrustful [9].

Verbal lexico-semantic microfield of envy consists of verbal units which convey an
action or a state of being envious or jealous. The nucleus of this LSF is verb to envy - LSV,
to feel envy toward (another person); LSV, to regard (something) with envy [9]; to be
envious of (a person or thing) [10].

Co-nuclear zone of the investigated verbal microfield contains the lexemes that are
defined through the core of the given field, the verb to envy, or its derivatives. They all have
an explicitly expressed seme “to be envious, to regard with envy” in their semantic structure:

To drool v — to make an effusive show of pleasure or often envious or covetous
appreciation [15]. To begrudge v — LSV, to envy (someone) the possession or enjoyment of
something [9]; to envy or resent the pleasure or good fortune of [16]. To grudge v — LSV, to
feel resentful or envious about (someone else’s success, possessions, etc) [10]. To salivate v
— to be envious, desirous, eager for, or extremely happy about [15].

Verbs that have acquired additional semes such as to have an intense desire or
longing and to feel angry and bitter are the constituent parts of the periphery of the analyzed
microfield:

To covet v — to feel strong or immoderate desire for (that which is another’s) [9]; to
wish, long, or crave for (something, especially the property of another person) [10]; to wish
for greatly or with envy [15]. To crave v — to have an intense desire for [9]; to have a
greedy, obsessive desire [19]. To hanker v — to have a strong or persistent desire [15]; to
have a strong, often restless desire [9]. To hunger v — to have a strong desire [15]. To long
v — to have an earnest, heartfelt desire, especially for something beyond reach [9]. To lust v
— to have a passionate yearning or desire [16]. To resent v — to feel bitter, indignant or
aggrieved at [10]; to be angry or upset about (someone or something that one think is
unfair) [15]. To spite v — to treat with spite and malice [16]. To thirst v — to have a strong
craving, yearn [9]; to have a greedy, obsessive desire [19]. To yearn v — to have an intense
desire or longing (for) [10]; desire strongly or persistently [19].
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Verbal expressions with the meaning to envy also belong to the peripheral zone of the
verbal lexico-semantic microfield of envy: to be green with envy; be jealous about; cast
envious eyes; die over; turn green; eat one’s heart out; have hard feelings.

Lexico-semantic macrofield of envy is structured on the basis of componential
analysis. The investigated macrofield includes three microfields presented by different
lexico-grammatical classes of words: nouns, adjectives and verbs. All of these field
constituents share the one nucleus, co-nuclear and peripheral zones. Co-nuclear lexemes
have slightly weakened archiseme and are characterized by qualifying semes. Periphery of
the lexico-semantic field of envy includes words that have acquired many additional features,
archaic words and expressions with the meaning “envy”.

The next step of our research should be the analysis of the non-verbal means of
expressing envy in the modern English discourse.
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TI'onuap K.JI. Ocobausocmi J1eKCUKO-CEMAHMUUH020 RoAA “‘3a30picmb” 'y cy4acHii
AH2NICOKITI MOGI.

Y emammi docnidocyemvca nexcuko-cemanmuune none “‘3azopicmv’ y cyuacHitl aueniticoKiti MOGi.
Hane maxponone moOenoemvcsi HA OCHOBI KOMNOHEHMHO20 AHANI3Y JEeKCUYHUX OOUHUYb 3i 3HAUEHHAM
“sazopicmv”. Ananizosane MaKponoae 6KIOYAE 6 cebe mpu MIKpOnoas. cybcmanmuene, ad’€KmueHe i
sepbanvie. Bci gonu maiomv anano2iyny cmpykmypy, SKa cKiaoacmscs 3 10pa, npusioeprol i nepugepiiinux
30H. 3a30picmb — camoniobue i HedpyicentobHe HeBO0BONEHH UM, YUM THUA THOOUHA HACOIOOHNCYEMbCH, d
maxoxc msaea 3a 000pOM, OOCASHEHHAMU Ma nepesazamu, SKi marome iHwi. IMeHHUKOGe MIKponone €
OOMIHYIOUUM Y CIPYKMYPI 8Cb020 MAKponoaa “‘3azopicmuv’, aoddce came IMEHHUK SUPANCAE He2amueHy
emoyio yu noyymms 3a30pocmi. Komnowenmuuil ananiz si0epHoi aekcemu 003801U8 GUOLIUMU apxicemy
00CnI0HCY8AHO20 MAKPONONA — “"nouymms He80080NeHHA | OAdXdCAHHA Mamu me, W0 Hanrexcumv iHwum'".
Ilpusioepna 30nma auani308aHUX MIKPONONIE CKIAOAEMbCS 3 CUHOHIMIG IXHIX 0aA308ux enemeHmis, SKi
BUBHAUAIOMbCA Yepe3 A0po abo 11020 noxiowi. Ilepuepiiini nexcuuni enremenmu SKIIOHAIOMb CA06d, SKI
maromy  6ezniy  xeanigpixamuenux cem. 3acmapini aexcuuni oounuyi U cmani gpasu, AKi peanizyiomo
00Cni0JHCy8aHe 3HAYEHHS, HaAnexcamb 00 MAPSIHALHO20 WaApy JIeKCUKO-CEMAHMUUYH020 MAKpONoJis
“3a30picmv’ y cyuacHil aHeniiucoKiti MOGI.

Knrwouoei cnoea. nexcuko-cemanmuune Makponoie, MiKponone, s0po, NpusdepHd 30Hd,
nepugepitina 30Ha, KOMROHEHMHUL AHANI3, apXicema, J1eKcemd.

I'onuap K.JI. Ocobennocmu neKkcuKo-ceManmuieckozo noaa ''zasucmsv'’ 6 coepemeHHOM
AHZNUTCKOM A3bIKE.

B cmamve uccnedyemcs nexcuxo-cemanmuueckoe noie “3a8ucms’ 8 cO8PEMEHHOM AHSULICKOM A3bIKE.
Jlannoe maxkponone Mooenupyemcsi Ha OCHO8e KOMHOHEHMHO20 AHANU3A JeKCUYeCKUX eOUHUlY CO 3HAYeHUeM
"sasucmv". AHanuzupyemoe maxkponoae eKmouaem mpu MUKPONOIS. CYOCMAHmMueHoe, a0beKmugHoe u
sepbanvhoe. Bce onu umelom aHANOSUMHYIO CMPYKMYpY, KOMOpAs COCMOum u3 s0pa, npusioephol u
nepugepuiinvix 30H. 3asucmo — camonobusoe u HeopyHcenroOHoe Hed0BOILCMBO MeM, YeM OpPYeoll Hen08eK
Hacaaxcoaemces, a makdce maza K 000py, OOCMUNCEHUAM U NpeuMyujecmeam, Komopwvle umeiom opyue.
HUmennoe muxponone s6isemcsi QOMUHUPYIOWUM 8 CIPYKIYpe 8Ce20 MAKponois “‘3agucmuv’, nomomy uymo
UMEHHO UMS CYUWeCTBUMENbHOE BbIPAJICAEn He2AMUBHYIO IMOYUI0 U Yyecmeo sasucmu. Komnonenmmbiii
aHanu3 s10epHoll ieKcembl NO36ONUL BbLOCAUMb APXUCEMY UCCLeOYeMO20 MAKPONOJISl — "Uy8CmME0 Hed080IbCMEA
U Jicenlanue umems mo, 4mo npunaoaexcum opyeum' . Ilpusdepuas 30na ucciedyemvlx MUKponoiell cocmoum
U3 CUHOHUMOB UX OA308bIX INEMEHMO8, KOMOPble COOEPAHCAM 8 C80eM ONpedeNeHUU S0EPHYIO TeKceMy Uil eé
Oepusamvl. Tlepugepuiinvie nekcuueckue eOUHUYbL GKAIOUAIOM 6 cebsl Cl06d, KOMOPble UMEIOM MHOICECHEO
Keanuguxamuguovix cem. Ycmapeswiue nexcuueckue ¢hopmul u pazeonocusmvl, KOMOpbie DPeanru3yiom
uccredyemoe 3HaveHue, OMHOCAMCA K MAPSUHATILHOMY CIOK  JeKCUKO-CEMAHMUYecKko20 MAaKpONnoJis.
“3a6ucmv’ 8 COBPEMEHHOM AHSTUUCKOM SI3bIKE.

Knrouesvte cnosa. nexcuxo-cemanmuieckoe MAaxKponoie, MUKponoie, siopo, NpusioepHds 30Hd,
nepugpeputinas 30Ha, KOMROHEHMHbI AHAIU3, APXUCEMA, TeKCEMA.
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